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			Dúas palabras da autora

			Era eu unha moza de vinte anos cando foi escrito este libro, con furor, con ledicia, con paixón e liberdade. Desde a música e a revelación. Os mesmos elementos que seguiron sostendo a miña creación, pois no esencial sigo a ser aquela que cantaba neste Nós nus ao amor desde unha posición radicalmente libertaria, vitalista e visionaria.

			Coa lingua asentada no ónfalos rural que me viu nacer, a maioría destes poemas foron escritos no comedor da casa vella en Vilarmao, xusto enriba da corte das vacas, fronte á fiestra que dá a unha mazaira que filtra a luz do absoluto. Desde esa humilde estancia pode contemplarse o cosmos, como desde o amor se contempla a verdade infinita do coñecemento por éxtase.

			Dicindo o que unha sente e o que sabe, digo pois que sentía entón como sei hoxe, con Claudio Rodríguez Fer, que pracer e coñecer son sempre o mesmo. Desde esta certeza vital volve á vida editorial Nós nus. 

			O meu fondo agradecemento a Edicións Xerais por acoller a fins do século pasado estas palabras e volver lanzalas ao mundo agora, transcorridos case vinte e cinco anos, co mesmo agarimo e o mesmo respecto á liberdade creadora. Grazas pois, a Manuel Bragado, que por entón dirixía esta casa, a Fran Alonso, que coordinaba «Ablativo Absoluto» e hoxe dirixe a editorial, e a Xosé Manuel Moo Pedrosa, polo coidado na edición deste novo Nós nus.

			Grazas e gozo a ti, lector, lectora, de onte e de hoxe, porque o tempo non existe: Hic habitat felicitas. 

			Olga Novo

		

	
		
			A quen nos lambe con sede

		

	
		
			Gústame amar apoiada nunha besta

			JOYCE MANSOUR

			Xa que ti existes, como só ti sabes existir,
tal vez non era tan necesario
que existise este libro.

			ANDRÉ BRETON

		

	
		
			
ENTRADA AO LUGAR DOS CABALOS

		

	
		
			nótaseche que desde a primeira infancia xogas co olor das glicinias,

			que viches medrar con asombro o carballo ao pé da casa,

			que vivides das vacas.

			aínda notas o agre olor do leite callado

			cando escribes poemas para o home que amas.

			só fai falla mirarte.

			respiras cada vez con máis escuridade,

			a noite sobe aos teus aneis.

			pasas polos camiños da serra

			non hai máis que cabalos onde ti vives, non hai máis que cabalos.

			e dáste á música como á bebida.

			baixas aló: a primeira herba é para as túas tetas.

			e gardas o teu amor no mesmo alpendre

			onde están os sachos e as gadañas,

			entre a terra fresca.

			entras alí como metes a man en aceite fervendo.

			abrasas.

			controlas o latexar do viño nos bocois cando ves que ferves

			e dislle a el que anque non te queira,

			un verso ten o ritmo preciso das malladoras,

			da caída do gran.

			porque teu pai levoute ao campo e alí a primavera ládrana os cans

			e dislle a el que roubarás o trigo en canto naza,

			e que te irás.

			notas o corazón coa terra removida, písancho os bois,

			alguén tira dentro semente coma pedra dura.

			es muller cando o que choras son anacos de sal e che caen aos pés

			en forma de gotas de sangue.

			cando tes os xeonllos curados das caídas de nena

			a dolor deste inverno é a dun xeo que non se derreteu entre a ferida.

			dentro xúntanseme bruxas e todos os animais que alimento nos cortellos,

			a cicatriz emite un ruído demasiado cruel, supura un líquido tristísimo,

			notas o corazón coa terra removida, písancho os bois,

			e falas con el e cando falas con el a noite sobe aos teus aneis

			cando lle falas

			irremediablemente regresas ás ortigas.
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